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DIVISIÓN 01000: CONDICIONES GENERALES

SECCIÓN 01139: MEMORIA TÉCNICA
La obra de la RED DE MEDIA TENSION UNSAM es una obra de infraestructura del predio ubicado en Av. 25 de Mayo SN, denominado Campus Miguelete perteneciente a la Universidad Nacional de General San Martin que tiene por objeto dar suministro eléctrico en Media tensión, desde la Sub Estación Transformadora (SET) MARTIN DE IRIGOYEN a las Sub Estaciones Transformadoras instaladas en los edificio construidos y a construir en el predio universitario.

La obra se divide en varias etapas. La ETAPA II, motivo de la presente licitación, considera la ampliación de la red existente entre la SET MARTIN DE IRIGOYEN y la SET LABOCLUSTER, extendiendo la red hasta la futura SET AULARIOS, pasando por las SETs de SOCIALES y CEUNIM. 

La presente obra considera:

· Tendido de nuevos alimentadores de red provisto por terceros en cañero existente entre SET LABOCLUSTER y SET SOCIALES.

· Tendido de nuevos alimentadores de red provisto por terceros en cañero existente entre SET SOCIALES y SET CEUNIM.
· Conexión de alimentadores mencionados de MT, a celdas de MT provistas por terceros en SET LABOCLUSTER.
· Conexión de nueva red de MT, incluso provisión y conexionado a celdas de MT en SET SOCIALES.
· Conexión de alimentadores de MT, a celdas de MT provistas por terceros en SET CEUNIM.

· Empalme de alimentadores de MT en SET SOCIALES.

· Conexión de alimentadores de MT, de celda con protección a Transformador provistos por terceros en SET CEUNIM.

· Trabajos complementarios y provisorios necesarios para lograr la puesta de toda la red de MT.
· Accesorios de montaje necesarios para dejar en perfectas condiciones de uso y operación de todas las redes.
· Megado de la aislación de Ramales alimentadores de MT, previo al conexionado de los mismos y entrega de protocolo.
DIVISIÓN 01000: CONDICIONES GENERALES


SECCIÓN 01200: NORMAS Y CUMPLIMIENTOS

S=01200.1   DOCUMENTOS RELACIONADOS

Se aplicarán todos los documentos del Pliego Técnico, Pliego de Cláusulas Especiales y los planos de la obra.

Reglamentos

A continuación se detallan los reglamentos cuyas normas regirán para la presente documentación y la ejecución de las obras, complementariamente a lo establecido en otras Secciones del presente Pliego de Especificaciones Técnicas.

Se remite a la interpretación de los mismos para aclaración de dudas y/o insuficiencias en las Especificaciones, que pudieran originarse en la aplicación de la documentación técnica, de proyecto o las normas de ejecución propiamente dichas.

Especificaciones Técnicas Generales

Pliego Tipo de Especificaciones Técnicas del Ministerio de Obras Públicas de la Nación (Ex-MOSP) y su Anexo 22/84.

Edilicios

Código de Edificación de la Ciudad de Ezeiza Provincia de Buenos Aires.

Ley Nº 962 de la Ciudad de Ezeiza Provincia de Buenos Aires “Accesibilidad física para todos”.

Calidad

Sistema de la Calidad según ISO 9000.

Gestión ambiental

Sistema de Gestión ambiental según ISO 14000.

Higiene y Seguridad y Control de Riesgo Laboral

Sistema de Higiene y Seguridad en el trabajo y Control de Riesgo Laboral según OHSAS 18000.

Estructuras de Hormigón Armado

En el cálculo y ejecución de las estructuras se deberán cumplimentar en un todo, las exigencias del Reglamento CIRSOC 201 y anexos, considerándolo parte integrante de la documentación en todo aquello que no sea expresamente indicado en las especificaciones de las Secciones de Estructuras de Hormigón Armado y Metálicas.

Carpinterías de Aluminio

Normas IRAM 11507-1 a 5 / 11544 Instituto Argentino de Normalización y Certificación.

Normas AAMA Architectural Aluminum Manufacturers Association.

Normas ASTM  6063-T5/ A 165-55 / A 164-55 American Society for Testing Materials.

Normas UNI 3396 /3397 / 4115 Ente Nazionale Italiano di Unificazione.

Carpinterías Metálicas

Normas ASTM-D 1692/50 T

Normas de la Asociación Americana de Fabricantes de Ventanas.

INTI Instituto Nacional de Tecnología Industrial.

Instalaciones Eléctricas

Normas del Ente Nacional Regulador de la Electricidad.

Normas AEA Asociación Electrotécnica Argentina. 

Reglamentos de Telecom / Telefónica de Argentina según corresponda.

Reglamentos de las empresas de servicios eléctricos Edenor / Edesur según corresponda.

Instalaciones Termomecánicas

Normas ASHRAE American Society of Heating, Refrigerating and Air-Conditioning Engineers.

Normas IRAM Instituto Argentino de Normalización y Certificación.

Normas ASME American Society Of Mechanical Engineers.

Instalaciones contra Incendios

NFPA National Fire Protection Association.

Instalaciones Sanitarias

Normas de materiales aprobados y Normas Gráficas para el Cálculo de Instalaciones Domiciliarias e Industriales de la Empresa AySA. 

Instalación de Gas

Normas del Ente Nacional Regulador del Gas.

Normas de la compañía Metrogas. 

S=01200.2   DESCRIPCIÓN DE LOS TRABAJOS

La presente sección se refiere a los procedimientos y cumplimientos en cuanto a documentos, garantías y normas a seguir en la presente Obra.

S=01200.3   TRABAJOS RELACIONADOS

Los trabajos de la presente sección están relacionados con todos los trabajos siguientes a realizar en la obra y que están indicados en el presente Pliego y en el índice del mismo. El Contratista tendrá la obligación de examinar todos los documentos correspondientes a la obra y verificar los componentes de cada una de las secciones que aunque no estuvieran estrictamente relacionadas pudieren ser afectados. Asimismo tiene la obligación de realizar la correspondiente coordinación.

S=01200.4   GARANTÍA DE CALIDAD

El Contratista Garantizara la calidad de las obras ejecutadas conforme a los planos y demás documentos contractuales según las prescripciones del presente Pliego de Especificaciones Técnicas.
S=01200.5   DOCUMENTOS A ENTREGAR

El Contratista y conforme al Pliego de Cláusulas Especiales entregará para su aprobación, los planos, planillas y demás documentos técnicos previstos antes de comenzar los trabajos de la presente Sección.

S=01200.6   MUESTRAS Y ENSAYOS

En cada caso, se someterá a la aprobación de la Dirección de Obra las correspondientes muestras que se indican en cada Sección y se conservarán en el local destinado a tal fin, para constatar la calidad de los materiales y trabajos que se provean y realicen.
S=01200.7   MATERIALES
Calidad de los Materiales

Para todos los aspectos vinculados a la calidad de los materiales, dispositivos, estructuras, etc., serán de especial vigencia las Normas del Instituto Argentino de Normalización y Certificación (IRAM), se encuentren o no citadas en las respectivas secciones del presente Pliego de Especificaciones Técnicas.

Entrega y Almacenamiento

Todos los materiales serán entregados en la Obra y almacenados hasta su uso, abrigados de la intemperie y separados del suelo natural, correctamente estibados según las normas IRAM y las indicaciones que al respecto impartan los fabricantes y cada una de las secciones del presente Pliego.

S=01200.8   CONDICIONES DE DISEÑO

Se seguirán en todos los casos las normas de diseño que se indican en cada Sección de este Pliego.

S=01200.9   PRECAUCIONES

Sistemas Patentados

Los derechos para el empleo en la obra de artículos y dispositivos patentados se considerarán incluidos en los precios de la oferta. El Contratista será el único responsable por los reclamos que se promuevan por el uso indebido de patentes en un todo de acuerdo a lo establecido en el Pliego de Cláusulas Especiales.

DIVISIÓN 01000: CONDICIONES GENERALES

SECCIÓN 01355: MANEJO AMBIENTAL DURANTE LA CONSTRUCCIÓN DE LA OBRA

S=01355.1   DOCUMENTOS RELACIONADOS
Se aplicaran todos los documentos del pliego técnico, Pliego de Bases y condiciones y los planos de la obra

S=01355.2   DESCRIPCIÓN DE LOS TRABAJOS

La presente sección se refiere a las normas que se deberán seguir a fin de proteger el medio ambiente durante la ejecución de la obra e incluyen todos los trabajos necesarios que aunque no estén expresamente indicados sean necesarios para cumplir con la pauta precitada

S=01355.3   TRABAJOS RELACIONADOS

Los trabajos de la presente sección están relacionados con alguno o todos los siguientes

01980  Replanteo y nivelación

04200  Mamposterías

05000  Metales

06000  Maderas y Plásticos

07000  Cubiertas,  Aislaciones Térmicas e Hidráulicas 

08000  Puertas y Ventanas

09000  Terminaciones

15000  Instalaciones Mecánicas

16000  Instalaciones Eléctricas

El Contratista tiene la Obligación de examinar todos los documentos correspondientes a estas y otras secciones que aunque no estuvieran estrictamente relacionadas pudieren afectar los trabajos objeto de la presente sección.

Así mismo tiene la obligación de realizar la correspondiente Coordinación

S=01355.4   GARANTÍA DE CALIDAD

El Contratista Garantizara la calidad de las obras ejecutadas conforme a los planos y demás documentos contractuales según las prescripciones del presente Pliego de Especificaciones Técnicas.
S=01355.5   DOCUMENTOS A ENTREGAR

El contratista y conforme al Pliego de Bases y condiciones entregara los documentos de Ingeniería de Detalle antes de comenzar los trabajos de la presente sección y los documentes que permitan certificar protección de la Calidad ambiental (ver formulario a fin)

S=01355.6   MUESTRAS Y ENSAYOS

No se aplica
S=01355.7   ENTREGA Y ALMACENAMIENTO

No se aplica
S=01355.8   CONDICIONES DE DISEÑO

Se seguirán en todos los casos las siguientes normas de diseño:

1. Evaluar la propiedad:

a. Tipos de suelos;

b. Desagües;

c. Vegetación existente;

d. Topografía / Pendientes;

e. Contaminantes;

f. 
Elementos naturales (árboles, arbustos, etc.).

2. Identificar desagües naturales existentes.

3. Identificar fuentes de contaminación.

a. Limpieza y excavación – movimiento de suelos

b. Construcción, etc.

4. Medidas permanentes para el desagüe de aguas pluviales:

a. Reducción del volumen y de la velocidad del desagüe de agua de lluvia

b. Reducción de los contaminantes en el agua de lluvia que va a desagües

5. Desarrollar mapas de sitio identificando zonas de obra, áreas protegidas, 

elementos naturales, áreas de acopio, baños y obradores, contenedores, áreas 

de mantenimiento, etc. 
6. Implementar medidas de control de la erosión:

a. Minimizar zonas de movimiento de suelos y proteger suelos y elementos 

naturales;

b. Coordinar la secuencia de obra;

c. Controlar el egreso de agua de lluvia;

d. Estabilizar suelos;

e. Proteger pendientes.

7. Implementar medidas de control de sedimentación:

a. Proteger desagües y canaletas para evitar sedimentación con métodos 



apropiados, grillas, telas, etc.;

b. Limpiar desagües y alcantarillas periódicamente;

c. Proteger acumulación de materiales volátiles (arena, cal, etc.) y de tierra con 


plásticos;

d. Establecer un control del perímetro (cerco de obra en todo el perímetro desde 


el nivel 0 – sin espacios abiertos- de altura reglamentaria);

e. Retener los sedimentos en el terreno;

f. 
Estabilizar los accesos y salidas tanto vehiculares como peatonales (pisos de 


H°A° o de roca sobre geo-textil de al menos 15m de largo);

g. Proteger perímetro de la obra con media-sombras en todos los niveles y 


sectores en que se esté trabajando.

8. Limpieza de obra:

a. Establecer un plan de recolección de residuos;

b. Establecer un plan de limpieza de obra (incluyendo accesos al sitio);

c. Armar sanitarios lejos de los desagües;

d. Establecer áreas de acopio de materiales;

e. Evitar la propagación de gases tóxicos de vehículos encendidos y maquinarias a 

gasolina (se prefiere la utilización de equipos eléctricos);

f. 
Colocar barreras temporarias (Fenólico, media-sombras, plásticos) para sellar 


las áreas de construcción;

g. Materiales porosos deberán ser protegidos de la humedad y el agua, y 



acopiados en zonas limpias antes de su colocación final;

h. Utilizar sistemas de limpieza por agua para evitar la generación de polvo;

i. 
Colocar felpudos o grava en cada acceso a la obra para evitar la entrada de 


suciedad al edificio en los zapatos de los ingresantes;

j. 
Designar áreas para lavado de pinturas y demás líquidos;

k. Establecer medidas de mantenimiento de equipos;

l. 
Controlar equipos y lavar vehículos;

m. Lavar ruedas de vehículos que salgan de la obra;

n. Proteger la carga de todos los vehículos con plásticos o media sombras;

o. Desarrollar procedimientos para la contención de derrames.

9. Llevar a cabo inspecciones semanales.  Sacar fotos durante las inspecciones. Completar informes en cada inspección.

S=01355.9   PRECAUCIONES

No se aplica
S=01355.10 MATERIALES

No se aplica
S=01355.11 REALIZACIÓN DE LOS TRABAJOS

Se realizaran todas las acciones que sean necesarias a fin de cumplimentar los requerimientos indicados en la presente sección mediante la utilización de la mano de obra común de la obra o eventualmente mediante la creación de una cuadrilla especializada en estas tareas

S=01355.12 REQUERIMIENTOS ESPECIALES

Desarrollar e implementar un Plan de Manejo de la Calidad del Aire Interior para la fase de pre-ocupación del proyecto:

a. OPCIÓN 1: FLUSH-OUT

b. Flush-out (renovación integral del aire interior): Después de finalizada la etapa de 
construcción, antes de que el edificio esté ocupado, y ya con todas las terminaciones 
interiores colocadas e instaladas, realizar un flush-out (renovación integral del aire 
interior) del edificio proporcionando un volumen total de aire de 14,000 cu.ft. de aire 
exterior por sq.ft. de superficie cubierta, manteniendo una temperatura interior de al 
menos 60°F y una humedad relativa de no más de 60%.  


Ver Guía de Referencia NC 2.2 para condiciones para la correcta realización del flush-
out.

O bien:

c. Si se desea que el edificio se ocupe antes de finalizado el flush-out, el espacio se 
puede ocupar luego de que un mínimo de 3,500 cu.ft. de aire exterior por sq.ft. de 
superficie cubierta hayan sido inyectados.  Una vez que el espacio esté ocupado, 
deberá ventilarse a una velocidad mínima de 0.30cfm/sq.ft. de aire exterior, o la 
velocidad mínima de diseño determinada en el EQ Prereq. 1, la que sea mayor. 
Durante cada día del flush-out, la ventilación deberá comenzar un mínimo de 3 horas 
antes de la ocupación y continuar mientras el edificio esté ocupado.  Estas condiciones 
deberán mantenerse hasta que un total de 14,000 cu.ft. de aire exterior por sq.ft. de 
superficie cubierta haya sido inyectado en el edificio. 

OPCIÓN 2: PRUEBA DE LA CALIDAD DEL AIRE

Realizar pruebas de la calidad del aire interior, después de finalizada la obra y antes de la ocupación del edificio, usando protocolos congruentes con la United States Environmental Protection Agency Compendium of Methods for the Determination of Air Pollutants in Indoor Air.  

Demostrar que las concentraciones máximas de contaminantes no exceden:

Contaminante


Concentraciones Máximas

Formaldehidos


50 partes por mil millones (billón)

Partículas (PM10)

50 microgramos por metro cúbico

Total de Compuestos Orgánicos

Volátiles (TVOC)


500 microgramos por metro cúbico

4-PCH



6.5 microgramos por metro cúbico

Monóxido de Carbono (CO)
9 partes por millón y no más de 2 partes por millón más que los niveles exteriores

Para cada punto de prueba que exceda las concentraciones máximas, se deberá llevar a cabo flush-outs adicionales con aire exterior y volver a realizar las pruebas en las mismas ubicaciones hasta indicar que se cumple con los requisitos establecidos.

Todas las pruebas deberán llevarse a cabo antes de la ocupación del edificio, pero durante los horarios normales de ocupación, y con el sistema de ventilación del  edificio arrancando en su horario normal y operando a la velocidad mínima exterior para el modo de ocupación específico, durante toda la prueba.

El edificio deberá tener colocadas todas las terminaciones interiores.  La presencia durante las pruebas de los muebles y equipamientos movibles (no-fijos) es recomendable pero no obligatoria. 

La cantidad de ubicaciones de pruebas depende del tamaño del edificio y de la cantidad de sistemas de ventilación.  Para cada parte del edificio con su propio sistema de ventilación, la cantidad de puntos de prueba no será menor a una por cada 25,000 sq.ft. o por cada superficie contigua, lo que sea mayor, y deberá incluir las áreas con la menor ventilación y la mayor presencia de fuentes contaminantes.

Las muestras de aire deberán ser recolectadas entre 3 y 6 pies desde el nivel de piso terminado, para representar el sector de respiración del ocupante, y durante un período mínimo de 4 horas.

Para mayor información con respecto a la manera de llevar a cabo las pruebas, ver guía de referencia NC 2.2.


INFORMACIÓN GENERAL

	FECHA DE INSPECCIÓN
	

	HORARIO DE INSPECCIÓN
	

	NOMBRE DEL RESPONSABLE A CARGO DE LA INSPECCIÓN
	

	CARGO DEL RESPONSABLE A CARGO DE LA INSPECCIÓN
	

	FASE DE CONSTRUCCIÓN
	

	TIPO DE INSPECCIÓN (con o sin aviso previo, post-lluvia, etc.)
CON AVISO PREVIO


SIN AVISO PREVIO
	                                      



CONDICIONES CLIMÁTICAS

	CONDICIONES CLIMÁTICAS 
	

	TEMPERATURA
	

	HA LLOVIDO DESDE LA ÚLTIMA INSPECCIÓN?
	                                      

	SI HA LLOVIDO, ESPECIFICAR FECHA Y DURACIÓN, Y CANTIDAD APROXIMADA DE PRECIPITACIÓN
CON AVISO PREVIO


SIN AVISO PREVIO
	         


adjuntar fotos descriptivas tomadas durante la INSPECCIÓN:

MEDIDAS IMPLEMENTADAS PARA EL CONTROL DE LA POLUCIÓN Y LA SEDIMENTACIÓN DURANTE LA OBRA

(SEGÚN EL PLAN DE PREVENCIÓN DE POLUCIÓN) 

	
	DESCRIPCIÓN
	MEDIDA CUMPLIMENTADA?
	REQUIERE MANTENIMIENTO O MEDIDAS CORRECTIVAS?
	OBSERVACIONES

	1
	Estabilización del terreno y protección de pendientes – Retención de sedimentos en el Terreno.
	
	
	

	2
	Protección de desagües pluviales (filtrado y barreras de sedimentación).


	
	
	

	3
	Filtrado de aguas de bombeo o aguas no-pluviales.


	
	
	

	4
	Limpieza periódica de desagues pluviales.


	
	
	

	5
	Verificación de que las aguas volcadas a los desagues pluviales se encuentran libres de sedimentación.
	
	
	

	6
	Protección de materiales volátiles acopiados (cal, arena, tierra, etc) para evitar contaminar el aire.


	
	
	

	7
	Protección de materiales porosos del contacto con humedad o agua.


	
	
	

	8
	Cercos perimetrales de obra completos y sellados.


	
	
	

	9
	Estabilización de puntos de egreso peatonal y vehicular (contrapisos de H◦A◦ de 2 m de largo para peatones y 15 m de largo para vehículos).
	
	
	

	10
	Protección de áreas en etapa de obra (para evitar la propagación de polvo a partículas al exterior o a otras áreas sin actividades de construcción).
	
	
	

	11
	Recolección de residuos (recolectar residuos regularmente y colocarlos en contenedores cerrados hasta su recolección).
	
	
	

	12
	Áreas de lavado de pinturas designadas claramente.


	
	
	

	13
	Áreas de acopio de materiales designadas claramente.


	
	
	

	14
	Control y contención de derrames.


	
	
	

	15
	Protección de la carga de todos los vehículos que salgan de la obra (para evitar la propagación de polvo a partículas al exterior).
	
	
	

	16
	Limpieza de obrador y sanitarios.


	
	
	

	17
	Lavado de las ruedas de los vehículos que salgan de la obra.


	
	
	

	18
	Otros.


	
	
	


Describir cualquier incidente no descripto anteriormente y la medida correctiva adoptada:
DIVISIÓN 01000: CONDICIONES GENERALES

SECCIÓN 01510: FUERZA MOTRIZ Y AGUA DE OBRA

S= 01510.1 DOCUMENTOS RELACIONADOS

Se aplicarán todos los documentos del Pliego Técnico, Pliego de Cláusulas Especiales, el Plan de Contingencia, el Manual del Sistema de Gestión Ambiental y los planos de la obra. Se aplicarán asimismo los reglamentos de EPEC los reglamentos del ENRE (Ente Nacional Regulador de la Electricidad) y de Aguas Cordobesas SA.

S=01510.2 DESCRIPCIÓN DE LOS TRABAJOS

Los trabajos descriptos en esta sección se refieren a las provisiones durante la obra de energía eléctrica y agua para ejecutarla, así como lo requerido para las facilidades de la Dirección de Obra, el Comitente y Obrador.

S=01510.3  TRABAJOS RELACIONADOS

Los trabajos de la presente Sección están relacionados con alguno o todos los siguientes:

01514 Obrador y Oficinas para la Dirección de Obra y el Comitente

01530 Cercos, Defensas y Mamparas

01980 Replanteo y Nivelación

15440 Instalaciones Sanitarias

16200 Instalación de Fuerza Motriz

16400 Baja Tensión

El Contratista tendrá la obligación de examinar todos los documentos correspondientes a éstas y otras secciones que, aunque no estuvieran estrictamente relacionadas, pudieren afectar los trabajos objeto de la presente Sección. Asimismo tiene la obligación de realizar la correspondiente Coordinación.

S=01510.4  GARANTÍA DE CALIDAD

El Contratista Garantizara la calidad de las obras ejecutadas conforme a los planos y demás documentos contractuales según las prescripciones del presente Pliego de Especificaciones Técnicas.
S=01510.5  DOCUMENTOS A ENTREGAR

El Contratista y conforme al Pliego de Cláusulas Especiales entregará para su aprobación, los planos, planillas y demás documentos técnicos previstos antes de comenzar los trabajos de la presente Sección. Además entregará el Esquema Unifilar del Tablero Provisorio de Obra y la Red tentativa de Agua y Desagües cloacales y pluviales.

S=01510.6  MUESTRAS Y ENSAYOS

Se aplicarán las normas indicadas en las Secciones 15000 y 16000.

S=01510.7  ENTREGA Y ALMACENAMIENTO

Se someterán a la aprobación de la Dirección de Obra por lo menos dos (2) muestras de cada uno de los materiales a emplear.

Todo material provisto deberá estar dentro de los límites de las muestras aprobadas pero ningún material será enviado a Obra hasta que no se aprueben las muestras.

S=01510.8  CONDICIONES DE DISEÑO

Se seguirán en todos los casos las siguientes normas de diseño:

Plan de Contingencia

Según Pliego de Cláusulas Especiales

Protección al fuego

NFPA Nº 101 / IRAM 11910-1 al 3   

Normas 


Ley 19587 de Seguridad e Higiene






Ley 24557 de Riesgos del Trabajo y Decreto 911/96






IRAM Instituto Argentino de Normalización y Certificación






ANSI American National Standards Institute






UL Underwriters Laboratories






NEMA National Electrical Manufacturers Association






IEC International Electrotechnical Comission

S=01510.9   PRECAUCIONES

En todos los casos se aislarán convenientemente los circuitos eléctricos de alimentación, iluminación y tomas y se protegerán las cañerías de alimentación de agua. Deberá asegurarse una iluminación general interior de un nivel mínimo de 22 W/m2. En las áreas perimetrales y en las áreas de depósitos, con fines de vigilancia y seguridad, se asegurarán 10 W/m2. En las áreas exteriores también se mantendrá un nivel mínimo de 22 W/m2.

S=01510.10   MATERIALES

Los Materiales a utilizar en las instalaciones Eléctricas Provisional y Sanitarias Provisional están descriptos en las Secciones 15000 y 16000 respectivamente. A la finalización de la Obra, los materiales usados serán retirados y quedarán en propiedad del Contratista.

S=01510.11   REALIZACIÓN DE LOS TRABAJOS

Instalación Eléctrica Provisional

Toda la red interna necesaria, incluyendo los tableros seccionales que correspondan, para uso propio y de sus subcontratistas y las redes de iluminación Provisional, serán por cuenta y cargo del Contratista.

Instalaciones Sanitarias Provisionales

Serán tomadas de las redes existentes según instrucciones de la Dirección de Obra, estando a cargo del Contratista la instalación de las redes internas que fueran necesarias para uso de obra.

S=01510.12   REQUERIMIENTOS ESPECIALES

La energía eléctrica para uso de Obra y el valor de su consumo será por cuenta del Contratista y será tomada de la red general existente, de acuerdo con las instrucciones del Comitente. Será a cargo del Contratista el costo de la provisión e instalación de un medidor y tablero, conectados a dicha red y los trámites y los derechos de obtención del mismo.

La conexión del agua de construcción para uso propio del Contratista y sus Subcontratistas, como así también el valor de su consumo será por su cuenta y cargo. Será a cargo del Contratista el costo de la provisión e instalación de un medidor conectado a dicha red.

Si fuera necesaria la provisión de un grupo electrógeno, el Contratista lo proveerá a su costo hasta que obtenga la fuerza motriz de obra. Dicho equipo poseerá características tales que cumplan las normas de seguridad vigentes. La falta de fuerza motriz de obra no será causal de prórroga de plazo.

DIVISIÓN 01000: CONDICIONES GENERALES 

SECCIÓN 01514: OBRADOR Y OFICINAS PARA LA DIRECCIÓN DE OBRA Y EL COMITENTE

S= 01514.1 DOCUMENTOS RELACIONADOS

Se aplicarán todos los documentos del Pliego de Cláusulas Generales y Especiales, Especificaciones Técnicas, planos de la Obra y demás Documentos Contractuales.

S=01514.2 DESCRIPCIÓN DE LOS TRABAJOS
Antes de iniciar los trabajos y una vez firmado el Contrato, el Contratista someterá a la aprobación de la Dirección de Obra, el proyecto de Obrador y sus Oficinas y las correspondientes a la Dirección de Obra y el Comitente, que se construirán dentro del predio de las obras. Dicha ubicación deberá estar coordinada con el desarrollo de las tareas previstas en el Plan de Trabajo y con las observaciones que impartiera la Dirección de Obra. Una vez finalizadas las obras, el Contratista procederá al retiro de las construcciones provisionales, debiendo cuidar la reconstrucción de todo aquello que haya sido afectado por dicho retiro.

S=01514.3  TRABAJOS RELACIONADOS

Los trabajos de la presente Sección están relacionados con alguno o todos los siguientes:

01510 Fuerza motriz y agua de obra

01530 Cercos, Defensas y Mamparas

01980 Replanteo y Nivelación

02010 Estudio de Suelos

02200 Movimiento de Tierra

El Contratista tendrá la obligación de examinar todos los documentos correspondientes a éstas y otras secciones que, aunque no estuvieran estrictamente relacionadas, pudieren afectar los trabajos objeto de la presente Sección. Asimismo tiene la obligación de realizar la correspondiente Coordinación.

S=01514.4  GARANTÍA DE CALIDAD

El Contratista Garantizara la calidad de las obras ejecutadas conforme a los planos y demás documentos contractuales según las prescripciones del presente Pliego de Especificaciones Técnicas. Deberá garantizar además el cumplimiento de la Ley 19.587 sobre Higiene y Seguridad en el Trabajo, Ley 24.557 de Riesgos del Trabajo, el Decreto 911/96 y demás leyes, decretos, reglamentaciones y resoluciones vigentes.

S=01514.5  DOCUMENTOS A ENTREGAR

El Contratista y conforme al Pliego de Cláusulas Especiales entregará para su aprobación, los planos, planillas y demás documentos técnicos previstos antes de comenzar los trabajos de la presente Sección. Deberá entregar además, toda la documentación requerida por la Ley sobre Higiene y Seguridad en el Trabajo y realizar todas las tramitaciones y diligencias que prevean  las reglamentaciones de la Ciudad de Ezeiza Provincia de Buenos Aires.

S=01514.6  MUESTRAS Y ENSAYOS

No se aplica

S=01514.7  ENTREGA Y ALMACENAMIENTO

No se aplica

S=01514.8  CONDICIONES DE DISEÑO

Se seguirán en todos los casos las siguientes normas de diseño:

Resistencia al fuego

F-30

Aislamiento Acústico

según Sección 13080

Contrato de Trabajo

Convenios Colectivos de Trabajo 76/75 y 151/75 

Leyes



19.587 / 20.744 / 22.250 / 24.557

Decretos


911/96

Resoluciones de la Superintendencia de Riesgos del Trabajo que correspondan

S=01514.9   PRECAUCIONES
El obrador cumplirá con la Ley 19.587 sobre Higiene y Seguridad en el Trabajo y sus correspondientes reglamentaciones. 

S=01514.10   MATERIALES

No se aplica

S=01514.11   REALIZACIÓN DE LOS TRABAJOS

OBRADOR

En el Obrador se instalarán oficinas, depósitos, talleres, comedor, vestuarios, pañol y demás dependencias, para obreros y empleados del Contratista. El Contratista no podrá dar, ni permitir el alojamiento del personal, en ninguna parte del área de los trabajos, salvo el destinado a personal de vigilancia, autorizado por la Dirección de Obra.

El Contratista presentará planos de diseño, carac​terísticas constructivas y todo otro elemento que permita a la Dirección de Obra, previamente a su ejecución, abrir juicio acerca de las obras provisionales para el Obrador. Dichos planos se presentarán en escala 1:100 para su aprobación por la Dirección de Obra, conjuntamente con un Plan de Trabajos hasta la total terminación de las obras Provisionales.

Queda entendido que el costo del tendido, remoción y/o desplazamiento de las instalaciones para servicio de Obrador y el Obrador mismo, está incluido en los precios unitarios y totales de los trabajos y a exclusivo cargo del Contratista.

Antes de la recepción Provisional de la Obra y previa autorización de la Dirección de Obra, todo el Obrador será desmontado y retirado por el Contratista a su exclusivo cargo, de acuerdo con lo dispuesto por la Dirección de Obra.

Se deberán prever locales para depósito de materiales y no se permitirá la estiba a la intemperie y con recubrimientos de emergencia de materiales que puedan deteriorarse, o disminuir su consistencia o cambiar de aspecto.

Para depositar o preservar tales materiales perecederos, deben usarse y/o construirse locales bien resguardados, al abrigo de toda posible inclemencia del tiempo.

OFICINAS PARA LA DIRECCIÓN DE OBRA
El Contratista deberá construir, equipar y mantener las oficinas para la Dirección de Obra de acuerdo a las siguientes especificaciones y a lo establecido en el Pliego de Cláusulas Especiales.

El contratista construirá la Oficina de Dirección de Obra, de acuerdo a lo especificado en la documentación gráfica.

Las instalaciones sanitarias, eléctricas, de gas, etc., que involucren a los locales provisorios para la Dirección de Obra deberán cumplir con los reglamentos de aplicación en vigencia.

S=01514.12   REQUERIMIENTOS ESPECIALES

Los materiales inflamables y similares deberán ser depositados en locales apropiados, donde no corran peligro éstos, ni el personal ni otros materiales.

En las inmediaciones donde se emplacen estos materiales se proveerán los elementos contra incendio que exigen las disposiciones vigentes y en caso de no existir éstas, se suministrarán estos elementos en la medida que lo exija la Dirección de Obra.
DIVISIÓN 01000: CONDICIONES GENERALES 

SECCIÓN 01520: LIMPIEZA, EQUIPOS, HERRAMIENTAS Y AYUDA DE GREMIOS

S=01520.1 DOCUMENTOS RELACIONADOS

Se aplicarán todos los documentos del Pliego Técnico, Pliego de Cláusulas Especiales y los planos de la obra.

S=01520.2 DESCRIPCIÓN DE LOS TRABAJOS
Consiste en las prescripciones que regirán para la limpieza de obra diaria y final para la utilización, mantenimiento y retiro de equipos y herramientas en la Obra y las prestaciones que deberán suministrarse a otros Contratistas ya sean propios o del Comitente.

S=01520.3  TRABAJOS RELACIONADOS

Los trabajos de la presente Sección están relacionados con alguno o todos los siguientes:

02000 Obras en el emplazamiento

03000 Hormigones

04000 Mampostería

05000 Metales

06000 Maderas y Plásticos

07000 Cubiertas, Aislaciones Térmicas e Hidráulicas 

08000 Puertas y Ventanas

10000 Especialidades

15000 Instalaciones Mecánicas

16000 Instalaciones Eléctricas

El Contratista tendrá la obligación de examinar todos los documentos correspondientes a éstas y otras secciones que, aunque no estuvieran estrictamente relacionadas, pudieren afectar los trabajos objeto de la presente Sección.

Asimismo tiene la obligación de realizar la correspondiente Coordinación.

S=01520.4  GARANTÍA DE CALIDAD

El Contratista Garantizara la calidad de las obras ejecutadas conforme a los planos y demás documentos contractuales según las prescripciones del presente Pliego de Especificaciones Técnicas.
S=01520.5  DOCUMENTOS A ENTREGAR

El Contratista y conforme al Pliego de Cláusulas Especiales entregará para su aprobación, los planos, planillas y demás documentos técnicos previstos antes de comenzar los trabajos de la presente Sección.

S=01520.6  MUESTRAS Y ENSAYOS
No se aplica

S=01520.7  ENTREGA Y ALMACENAMIENTO
Los equipos y herramientas serán entregados en obra en perfecto estado de conservación

S=01520.8  CONDICIONES DE DISEÑO

Se seguirá en todos los casos lo establecido en las Leyes 19.587 y 24.557, así como sus  decretos reglamentarios, particularmente el Decreto 911/96 y demás resoluciones de la SRT (Superintendencia de Riesgos del Trabajo) y reglamentaciones que sean de aplicación.

S=01520.9   PRECAUCIONES

Todos los equipos y herramientas deberán ser conservados en condiciones apropiadas para terminar los trabajos en los plazos previstos. No se permitirá quemar materiales combustibles en ningún lugar de la obra o del terreno.

S=01520.10   MATERIALES

No se aplica

S=01520.11   REALIZACIÓN DE LOS TRABAJOS

LIMPIEZA

El Contratista deberá organizar su trabajo de modo que los residuos provenientes de todas las tareas correspondientes a su contrato y de las de los subcontratos, sean retirados inmediatamente del área de las obras, para evitar perturbaciones en la marcha de los trabajos.

Estará terminantemente prohibido arrojar residuos desde el recinto de la obra al exterior, ya sea directamente o por medio de mangas. Los residuos deberán bajarse por medios mecánicos o embolsarse y bajarse con cuidado por las escaleras.

Se pondrá especial cuidado en el movimiento de la obra y en el estacionamiento de los camiones a efectos de no entorpecer el tránsito ni los accesos en las zonas aledañas. Los materiales cargados en camiones, deberán cubrirse completamente con lonas o folios plásticos a efectos de impedir la caída de materiales durante el transporte.

Se deberá tomar el mayor cuidado para proteger y limpiar todas las carpinterías, removiendo el material de colocación excedente y los residuos provenientes de la ejecución de las obras de albañilería, revoques y revestimientos.

Asimismo se efectuará la limpieza, rasqueteo y barrido de materiales sueltos e incrustaciones en contrapisos, carpetas y capas aisladoras.

En las cubiertas, se deberá evitar la posibilidad de obstrucción en los desagües, colocando mallas metálicas o plásticas.

Las protecciones que deban efectuarse para evitar daños en pisos, escaleras, mesadas, artefactos, revestimientos, etc. serán retiradas al efectuar la limpieza final.

Al completar los trabajos inherentes a su contrato, el Contratista retirará todos sus desperdicios y desechos del lugar de la obra y el entorno de la misma. Asimismo retirará todas sus herramientas, maquinarias, equipos, enseres y material sobrante, dejando la obra limpia "a escoba" o su equivalente.

LIMPIEZA FINAL

a) El Contratista deberá entregar la obra en perfectas condiciones de habitabilidad.

b) Los locales se limpiarán íntegramente. Las manchas de pintura se quitarán con espátula y el diluyente correspondiente cuidando los detalles y la terminación de los trabajos ejecutados.

c) Deberá procederse al retiro de cada máquina utilizada durante la construcción y el acarreo de los sobrantes de obra y limpieza, hasta el destino que la Dirección de Obra disponga, exigiendo similares tareas a los Subcontratistas.

d) Todos los trabajos se realizarán por cuenta del Contratista, quien también proveerá las herramientas y materiales que se consideren para la correcta ejecución de las citadas tareas.

e) El Contratista será responsable por las roturas de vidrios o por la pérdida de cualquier elemento, artefacto o accesorio, que se produjera durante la realización de los trabajos como asimismo por toda falta y/o negligencia que a juicio de la Dirección de Obra se hubiera incurrido.

Todos los locales se limpiarán dé acuerdo con las siguientes instrucciones:

a) Los vidrios serán limpiados con jabón y trapos de rejilla, debiendo quedar las superficies limpias y transparentes. La pintura u otro material adhesivo a los mismos, se quitarán con espátula u hoja de afeitar sin rayarlos y sin abrasivos.

b) Los revestimientos interiores y paramentos exteriores serán repasados con cepillo de cerda gruesa para eliminar el polvo o cualquier material extraño al paramento. En caso de presentar manchas, se lavarán siguiendo las indicaciones aconsejadas por la Dirección de Obra.

c) Los pisos serán repasados con un trapo húmedo para eliminar el polvo, y se removerán las manchas de pintura, residuos de mortero, etc. Las manchas de esmalte sintético se quitarán con espátula y aguarrás, cuidando no rayar las superficies.

d) Los artefactos sanitarios serán limpiados de la misma manera indicada precedentemente.

e) Las carpinterías en general y particularmente las de aluminio se limpiarán evitando el uso de productos abrasivos.

f) Se prestará especial cuidado a la limpieza de conductos de aire acondicionado, en especial la cara superior de los conductos en sus tramos horizontales.

g) Se realizará la limpieza de todas las cañerías no embutidas, en especial la cara superior de los caños en sus tramos horizontales.

h) Se limpiarán especialmente los selladores de juntas, los selladores de vidrios y los  herrajes, las piezas de acero inoxidable y las de bronce platil.

EQUIPOS Y HERRAMIENTAS

El Contratista proveerá todas las herramientas comunes, especiales y de corte mecánico, equipos y máquinas de todo tipo, andamios, balancines, silletas y transporte necesarios para la ejecución correcta de las tareas previstas en su contrato.

El instrumental que deberá aportar el Contratista, para la tarea de replanteo y posteriores verificaciones, estará en proporción a la entidad de la obra y las características de cada tarea correspondiente.

El Contratista deberá someter a la aprobación de la Dirección de Obra el listado de máquinas que usará (tipo, marca, modelo, capacidad, año de fabricación y el carácter de propio o alquilado). Esta lista no será excluyente.

El Contratista no podrá proceder al retiro total o parcial de equipos mientras los trabajos se encuentren en ejecución, salvo aquellos para los cuales la Dirección de Obra extienda autorización por escrito.

AYUDA DE GREMIOS

Se entiende por Ayuda de Gremios aquella publicada por la Cámara Argentina de la Construcción, según usos y costumbres. Básicamente y en forma indicativa, consiste en la provisión por parte del Contratista de las siguientes prestaciones, sin que este listado sea excluyente ni limitativo:

a) Locales de usos generales para el personal, destinados a vestuarios y sanitarios con iluminación;

b) Locales cerrados con iluminación para depósito de materiales, enseres y herramientas;

c) Provisión, armado y desarmado de andamios. El traslado en un piso de los andamios livianos y de caballetes queda a cargo de los Subcontratistas.

d) Retiro de deshechos y todo trabajo de limpieza;

e) Proporcionar a una distancia no mayor de 20,00m del lugar de trabajo: fuerza motriz para herramientas y un tomacorriente para iluminación;

f) Facilitar los medios mecánicos de transporte que se dispone en la obra, para el traslado de materiales y colaboración para la descarga y traslado;

g) Apertura y cierre de canaletas, zanjas, pases de paredes y losas y todos los trabajos de albañilería en general, tales como amurado de marcos, colocación de grampas e insertos, tacos, etc.;

h) Colaboración en los replanteos de obra y plantillados a cargo de los Subcontratistas y verificación de modificaciones y medidas en obra;

i) Provisión de morteros y hormigones para amurado de cajas y cañerías y provisión y preparación de mezclas para los Subcontratistas que lo requieran;

j) Colocación de gabinetes eléctricos, tomas de electricidad, trabajos de albañilería para colocación de tableros, equipos y cajas mayores de la instalación eléctrica;

k) Bases para bombas y equipos de todas las instalaciones, incluidos anclajes;

l) Provisión de agua en cada piso para los Subcontratistas que la necesiten;

m) Toda aquella ayuda necesaria según usos y costumbres, aunque no esté mencionada precedentemente, dadas las características particulares del proyecto.

S=01520.12   REQUERIMIENTOS ESPECIALES

Equipos

Cuando se observen deficiencias o mal funcionamiento de equipos durante la ejecución de los trabajos, la Dirección de Obra podrá ordenar el retiro y su reemplazo por otros en buenas condiciones de uso. El emplazamiento y funcionamiento de los equipos, se convendrá con la Dirección de Obra.

DIVISIÓN 01000: CONDICIONES GENERALES

SECCIÓN 01527: ANDAMIOS

S=01527.1 DOCUMENTOS RELACIONADOS

Se aplicarán todos los documentos del Pliego de Cláusulas Generales y Especiales, Especificaciones Técnicas, planos de la Obra y demás Documentos Contractuales. 

S=01527.2 DESCRIPCIÓN DE LOS TRABAJOS

La presente Sección se refiere a los andamios que se deban realizar en la obra -tanto para interiores como para exteriores- con particular atención a los necesarios para la restauración de las cuatro fachadas exteriores y los diversos espacios interiores. Asimismo comprende otros sistemas de trabajo como ser plataformas de trabajo, balancines, silletas, etc.

S=01527.3  TRABAJOS RELACIONADOS

Los trabajos de la presente Sección están relacionados con alguno o todos los siguientes:

01530 Cercos, Defensas y Mamparas

01980 Replanteo y Nivelación

01520 Limpieza Equipos Herramientas y Ayuda de Gremios

03000 Hormigones

04200 Mampostería

05000 Metales

09000 Terminaciones

El Contratista tendrá la obligación de examinar todos los documentos correspondientes a éstas y otras secciones que, aunque no estuvieran estrictamente relacionadas, pudieren afectar los trabajos objeto de la presente Sección.

Asimismo tiene la obligación de realizar la correspondiente Coordinación.

S=01527.4  GARANTÍA DE CALIDAD

El Contratista Garantizara la calidad de las obras ejecutadas conforme a los planos y demás documentos contractuales según las prescripciones del presente Pliego de Especificaciones Técnicas. Deberá garantizar asimismo la aplicación de todas las normas y mejores prácticas relativas Higiene y Seguridad en el Trabajo, que fueran de aplicación a esta tarea y toda otra norma que pudiera dictarse sobre el particular en el futuro.
S=01527.5  DOCUMENTOS A ENTREGAR

El Contratista y conforme al Pliego de Cláusulas Especiales entregará para su aprobación, los planos, planillas y demás documentos técnicos previstos antes de comenzar los trabajos de la presente Sección. Entregará además cálculos detallados de los andamios y los folletos comerciales y características de los mismos en caso de ser de marcas de plaza.

S=01527.6  MUESTRAS Y ENSAYOS
No se aplica

S=01527.7  ENTREGA Y ALMACENAMIENTO
En caso de ser sistemas comerciales llegarán a obra en perfecto estado de conservación, limpios, engrasados y pintados de colores uniformes y se estibarán sobre pallets que los separen del terreno. 

S=01527.8  CONDICIONES DE DISEÑO

Se seguirán en todos los casos las siguientes normas de diseño:

Cálculos estructurales

CIRSOC 303

Normas 


IRAM 2594 / 3690


S=01527.9   PRECAUCIONES
El Contratista deberá efectuar las protecciones determinadas por las reglamentaciones establecidas en el Código de Edificación de la Ciudad de Ezeiza Provincia de Buenos Aires, particularmente en los artículos 5.1; 5.13; 5.14 y concordantes y las prescripciones del Decreto 911/96.

En todas la tareas y en particular aquellas que se realicen en áreas de Protección Integral o Estructural de acuerdo a los planos de proyecto.

S=01527.10   MATERIALES
El Contratista propondrá él o los sistemas de andamios que usará en la Obra. A tal efecto deberá entregar la información necesaria a la Dirección de Obra, para su aprobación previa. Deberá tener en cuenta que sean sistemas experimentados en el mercado.

S=01527.11   REALIZACIÓN DE LOS TRABAJOS

Los andamios serán sólidos y arriostrados. Tendrán en toda su extensión parapeto, tabla rodapié, así como barandas de seguridad.

Las escaleras serán resistentes con pasamanos y pendientes adecuadas y de alturas apropiadas (pedadas 25cm alzadas 20cm), debiéndose fijarlas donde fuera menester para evitar su resbalamiento y se colocarán las cantidades que fueren necesarias para el trabajo normal del personal y desarrollo de obra.

Los andamios deberán permitir la libre circulación sin interrupciones y los parantes y/o travesaños no tendrán separaciones mayores de 4,00m. Las fijaciones de los travesaños a los parantes deberán ejecutarse en forma sólida y segura para lograr una estructura firme y rígida. Los andamios no deberán cargarse en exceso y se evitará que haya en ellos abundancia de materiales. 

El Contratista será responsable de solicitar los permisos y realizar las tramitaciones ante los organismos correspondientes, así como del pago de las tasas y derechos que las tareas impliquen.

S=01527.12   REQUERIMIENTOS ESPECIALES

La aprobación de la estructura, disposición de la misma y calidad de los andamiajes respecto de sus condiciones de seguridad y protección, queda librada a exclusivo juicio de la Dirección de Obra.

Se deberá prever la aplicación de tres capas de media sombra del ancho total por la altura total de Edificio, a colgar sobre cada uno de los laterales y en la fachada del Contra frente según características a definir por la Dirección de Obra. 

DIVISIÓN 01000: CONDICIONES GENERALES

SECCIÓN 01530: CERCOS, DEFENSAS Y MAMPARAS

S= 01530.1 DOCUMENTOS RELACIONADOS

Se aplicarán todos los documentos del Pliego de Cláusulas Generales y Especiales, Especificaciones Técnicas, planos de la Obra y demás Documentos Contractuales. 

S=01530.2 DESCRIPCIÓN DE LOS TRABAJOS

Esta Sección se refiere a los cercos y protecciones que el Contratista deberá ejecutar para el cierre de la Obra, que limiten el predio de la calle, y las defensas que protejan a los transeúntes y a los linderos y las mamparas que dividan los sectores en obra del resto que esté habilitado.

S=01530.3  TRABAJOS RELACIONADOS

Los trabajos de la presente Sección están relacionados con alguno o todos los siguientes:

01510 Fuerza Motriz y Agua de Obra

01514 Obrador y Oficinas para la Dirección de Obra y el Comitente

01527 Andamios

01980 Replanteo y Nivelación

09000 Terminaciones

El Contratista tendrá la obligación de examinar todos los documentos correspondientes a éstas y otras secciones que, aunque no estuvieran estrictamente relacionadas, pudieren afectar los trabajos objeto de la presente Sección. Asimismo tiene la obligación de realizar la correspondiente coordinación.

S=01530.4  GARANTÍA DE CALIDAD

El Contratista Garantizara la calidad de las obras ejecutadas conforme a los planos y demás documentos contractuales según las prescripciones del presente Pliego de Especificaciones Técnicas.
Asimismo deberá tener en cuenta las normas de seguridad y exigencias de la Ciudad de Ezeiza Provincia de Buenos Aires y deberá garantizar asimismo la aplicación de todas las normas y mejores prácticas relativas Higiene y Seguridad en el Trabajo, que fueran de aplicación a esta tarea y toda otra norma que pudiera dictarse sobre el particular en el futuro.

S=01530.5  DOCUMENTOS A ENTREGAR

El Contratista y conforme al Pliego de Cláusulas Especiales entregará para su aprobación, los planos, planillas y demás documentos técnicos previstos antes de comenzar los trabajos de la presente Sección. 

En ellos constará la ubicación de las defensas, la forma de construirlas y de amurarlas y el tipo y diseño de cerco y el tipo y diseño de las mamparas divisorias, los que serán aprobados por la Dirección de Obra.

S=01530.6  MUESTRAS Y ENSAYOS

No se aplica

S=01530.7  ENTREGA Y ALMACENAMIENTO
El cerco se entregará al comienzo de la Obra y no se retirará hasta contar con autorización expresa de la Dirección de Obra. Las defensas se entregarán a medida de su necesidad y no se retirarán hasta contar con autorización expresa de la Dirección de Obra.

S=01530.8  CONDICIONES DE DISEÑO

Se seguirán en todos los casos las siguientes normas de diseño:

Espesores 


Según cálculos que se presentarán oportunamente

Defensas


Según cálculos que se presentarán oportunamente

Mamparas  


Multilaminado Fenólico 19mm + estructura sostén

S=01530.9   PRECAUCIONES
El Contratista deberá efectuar las protecciones determinadas por las reglamentaciones establecidas en el Código de Edificación de la Ciudad de Ezeiza Provincia de Buenos Aires, particularmente en el artículo 4.3 y concordantes y las prescripciones del Decreto 911/96.

Se evitará por todos los medios el daño a áreas y elementos de protección histórica, propiedades linderas y a los transeúntes. Los cercos, defensas, mamparas y todo otro material que se utilice en las obras y tenga vista directa desde el exterior, no podrán exhibir marcas ni leyendas que no sean las que autoricen o indique expresamente la Dirección de Obra.

S=01530.10   MATERIALES

Cercos

Madera: Pino Paraná Cepillado o multilaminado Fenólico, ambos pintados según diseño que oportunamente suministrará la Dirección de Obra.

Metal: sistemas prefabricados pintados según indicaciones y diseño que oportunamente suministrará la Dirección de Obra.

Defensas

Vigas Metálicas: reticuladas o perfiles normales.

Recubrimiento: multilaminado Fenólico.

Mamparas

Recubrimiento: multilaminado Fenólico 

Estructura: Pino Paraná Cepillado o metálica.

En todos los casos estos elementos serán pintados con esmalte sintético color a definir por la Dirección de Obra y se preverá la aplicación mediante el sistema de esténcil o similar, de una leyenda que proveerá oportunamente la Dirección de Obra.

S=01530.11   REALIZACIÓN DE LOS TRABAJOS

El Contratista deberá ejecutar los cercos de obra que determinen las reglamentaciones municipales en cuanto corresponda. Las defensas de protección se ejecutarán sobre linderos y sobre la vía pública, según las necesidades que resulten del avance de obra.

Las mamparas se ejecutarán a fin de separar y proteger áreas de las obras que así lo requieran y se removerán y trasladarán tantas veces como sea necesario sin costo adicional para el Comitente.

Cuando los andamios se sitúen en lugares de circulación (p.ej.: en las aceras), éstas deberán contar con un paso peatonal cubierto que permita la libre circulación de los peatones por la vereda, formando un pasadizo, el que contará con piso sobre elevado -que permita el escurrimiento del agua- pared y cielorraso de multilaminado fenólico pintado con todas las medidas de protección (barandas, guardapiés, carenado plástico prefabricado y modular de los nudos, etc.), señalizaciones e iluminación necesarias.

Los andamios propiamente dichos serán armados por sobre el nivel del cielorraso del pasadizo mencionado, disponiéndose a esa altura una pan​talla a 45°, que sirva para amortizar las posibles caídas de herramientas, escombros, etc. desde los andamios. Se deberá tener en cuenta que dicha pantalla deberá permitir la libre circulación del tránsito vehicular, cerca del cordón de la acera.

En los casos que el pasadizo peatonal se viera interrumpido por elementos ubicados en las veredas, se deberán alternativas, a fin de permitir la circulación peatonal en forma fluida, contando dicha estructura con todas las medidas de protección, señalización, etc. que fueran necesarias a fin del resguardo de los peatones.

Cuando se prevea un cierre continuo a nivel peatonal, éste será construido con multilaminado fenólico de un espesor de 19mm pintado y deberá alcanzar una altura de 3,00m y estar debidamente iluminado y señalizado. Se emplearán tableros limpios y sanos, colocados a tope, no admitiéndose superposiciones. Se dejarán las puertas que se requieran para permitir un trabajo fluido. Las puertas serán del mismo material que el cerramiento y contarán con sus correspondientes bisagras (tres o más) y cerraduras (dos) o dispositivos (dos) para colocar candados. Las bisagras y dispositivos porta candados serán de tipo reforzados. Las cerraduras o candados serán de seguridad de doble paleta de primera calidad.

S=01530.12   REQUERIMIENTOS ESPECIALES

La aprobación de la estructura, disposición de la misma y calidad de los cercos, defensas y mamparas, respecto de sus condiciones de seguridad y protección, queda a exclusivo juicio de la Dirección de Obra.

DIVISIÓN 01000: CONDICIONES GENERALES

SECCIÓN 01980: REPLANTEO Y NIVELACIÓN

S=01980.1 DOCUMENTOS RELACIONADOS

Se aplicarán todos los documentos del Pliego de Cláusulas Generales y Especiales, Especificaciones Técnicas, planos de la Obra y demás Documentos Contractuales. 

S=01980.2 DESCRIPCIÓN DE LOS TRABAJOS

Una vez en posesión del sitio de las obras, el Contratista hará un relevamiento del mismo y confeccionará en escala adecuada un plano conforme a lo relevado. 

La nivelación del terreno circundante (veredas, calles, infraestructuras, etc.) se efectuará en el área correspondiente al emplazamiento de las obras.

S=01980.3  TRABAJOS RELACIONADOS

Los trabajos de la presente Sección están relacionados con alguno o todos los siguientes:

03000 Hormigones

04200 Mampostería

09000 Terminaciones

15000 Instalaciones Mecánicas

16000 Instalaciones Eléctricas

El Contratista tendrá la obligación de examinar todos los documentos correspondientes a éstas y otras secciones que, aunque no estuvieran estrictamente relacionadas, pudieren afectar los trabajos objeto de la presente Sección. Asimismo tiene la obligación de realizar la correspondiente coordinación.

S=01980.4  GARANTÍA DE CALIDAD

El Contratista Garantizara la calidad de las obras ejecutadas conforme a los planos y demás documentos contractuales según las prescripciones del presente Pliego de Especificaciones Técnicas.
S=01980.5  DOCUMENTOS A ENTREGAR

El Contratista y conforme al Pliego de Cláusulas Especiales entregará para su aprobación, los planos, planillas y demás documentos técnicos previstos antes de comenzar los trabajos de la presente Sección.

S=01980.6  MUESTRAS Y ENSAYOS
No se aplica

S=01980.7  ENTREGA Y ALMACENAMIENTO
No se aplica

S=01980.8  CONDICIONES DE DISEÑO

Se respetarán las Normas IRAM  11572 y la 11586

S=01980.9   PRECAUCIONES
El Contratista deberá efectuar una prolija verificación de las instalaciones, equipos, construcciones e interferencias existentes que se verán afectadas por las obras dentro y fuera del Edificio. El registro de las mismas deberá ser documentado, a fin de su compatibilización con la construcción de la obra.

S=01980.10   MATERIALES

No se aplica

S=01980.11   REALIZACIÓN DE LOS TRABAJOS
El instrumental y el personal que deberá aportar el Contratista, para la tarea de replanteo y posteriores verificaciones, estará en proporción a la entidad de la obra y la dificultad de la tarea correspondiente, de acuerdo a lo establecido en el Pliego de Cláusulas Especiales.

El replanteo lo efectuará el Contratista y será verificado por la Dirección de Obra, antes de dar comienzo a los trabajos.

A partir de los puntos fijos que se determinan más adelante, se fijarán los perímetros, niveles y ejes de referencia generales de la obra.

La Dirección de Obra ratificará o rectificará los niveles determinados en los planos, durante la etapa de construcción, mediante Órdenes de Servicio o nuevos planos parciales de detalles.

Para fijar un plano de comparación de niveles el Contratista deberá ejecutar puntos fijos en cada entrepiso y en los perímetros del Edificio. Posteriormente se determinará la cota de dicho punto fijo con la intervención de la Dirección de Obra y todos los niveles de la obra se referirán a la misma. Dicho punto fijo no podrá demolerse hasta la terminación de todos los solados y las aceras.

S=01980.12   REQUERIMIENTOS ESPECIALES
Sólo se admitirán tolerancias de 5mm en el replanteo de los ejes coordenados del proyecto.

Las tolerancias máximas entre los niveles de los pisos terminados y el establecido como punto de referencia básico en los planos no podrán superar en ningún caso los 5mm.

Las tolerancias particulares de cada rubro se indican en las respectivas secciones del presente Pliego de Especificaciones Técnicas.

DIVISION 16000: INSTALACION ELECTRICA
SECCIÓN 16100: INSTALACION ELECTRICA - MEDIA TENSION 

S=16100.1 DOCUMENTOS RELACIONADOS
Se aplicarán todos los documentos del Pliego técnico, Pliego de Cláusulas Especiales y los planos de la obra, con el objeto de definir las especificaciones técnicas que regirán para de la provisión de materiales y mano de obra para la ejecución de la Instalación Eléctrica de Media y  Baja Tensión correspondientes, del predio ubicado en la Av. 25 de mayo SN, denominado Campus Miguelete en la Ciudad de San Martin de la Pcia. de Buenos Aires, conforme a lo establecido complementariamente en el Presente y los  planos que lo acompañan.

S=16100.2 DESCRIPCIÓN DE LOS TRABAJOS
Los trabajos deberán efectuarse de acuerdo con las presentes ESPECIFICACIONES TÉCNICAS, el PLIEGO DE CONDICIONES PARTICULARES e incluyen la provisión de la totalidad de la mano de obra y materiales necesarios para dejar en perfectas condiciones de terminación y funcionamiento las siguientes instalaciones:
· Tendido de nuevos alimentadores de red provisto por terceros en cañero existente entre SET LABOCLUSTER y SET SOCIALES.

· Tendido de nuevos alimentadores de red provisto por terceros en cañero existente entre SET SOCIALES y SET CEUNIM.
· Conexión de alimentadores mencionados de MT, a celdas de MT provistas por terceros en SET LABOCLUSTER.
· Conexión de nueva red de MT, incluso provisión y conexionado a celdas de MT en SET SOCIALES.
· Conexión de alimentadores de MT, a celdas de MT provistas por terceros en SET CEUNIM.

· Empalme de alimentadores de MT en SET SOCIALES.

· Conexión de alimentadores de MT, de celda con protección a Transformador provistos por terceros en SET CEUNIM.

· Trabajos complementarios y provisorios necesarios para lograr la puesta de toda la red de MT.
· Accesorios de montaje necesarios para dejar en perfectas condiciones de uso y operación de todas las redes.
· Megado de la aislación de Ramales alimentadores de MT, previo al conexionado de los mismos y entrega de protocolo.
Se adjunta como documentación anexa las especificaciones técnicas de los alimentadores de MT; de las celdas de MT existentes o a proveer por terceros en SET LABOCLUSTER y SET CEUNIM; y del transformador a instalar en la SET SOCIALES.

La memoria descriptiva, el Pliego de Condiciones Particulares, el presente Pliego de Especificaciones Técnicas y los Planos que las acompañan son complementarios, y lo especificado en cada uno de ellos debe considerarse como exigido en todos los documentos. En caso de contradicción, el orden de prelación será definido por la DIRECCIÓN DE OBRA tomando en consideración y en forma integradora a todos y cada uno de los planos de Arquitectura y los de las Instalaciones, la finalidad de las instalaciones y las Normas, Reglamentaciones y Disposiciones obligatorias vigentes.

El presente capitulo se refiere a la fabricación provisión y montaje de los equipamientos no Standard proyectados en la presente documentación y comprende todas las tareas necesarias para la realización de los mismo completos, terminados, conectados e instalados conforme a su fin, a los planos y las planillas y al presente Pliego. El Contratista deberá proveerlos e instalarlos totalmente terminados aunque estas enumeraciones y descripciones estén incompletas y esta circunstancia no le dará derecho a reclamo de ninguna especie.

S=16100.3 NORMAS, REGLAMENTOS, DISPOSICIONES
Las Instalaciones Eléctricas además de lo indicado en Planos y Pliegos, deberán responder a las siguientes Normas, Reglamentos y Disposiciones:

· Ley de Higiene y Seguridad en el Trabajo (Ley 19587), Decreto 351/79 y 911/96.
· Código de Edificación de la Ciudad de Buenos Aires.
· Disposición Nº 509 - D.G.F.O.G./99 (Dirección General de Fiscalización de Obras y Catastro del Gobierno de la Ciudad de Bs.As.) y la actualización acerca de las normas de protección contra incendio cap. 4.12 del código de edificación sección IV.
· Reglamentación para la Ejecución de Instalaciones Eléctricas en Inmuebles de la Asociación Argentina de Electrotécnicos (AEA), edición Marzo de 2006.
· Reglamentación para la Ejecución de Instalaciones Eléctricas en Inmuebles de la Asociación Argentina de Electrotécnicos (AEA), AEA 90364 – Parte 7 – 718  edición Agosto de 2008.
· Para los aspectos que no sean contemplados por las anteriores serán de aplicación las normas: IRAM, AEA (Asoc. Electrotécnica Argentina), ANSI (American National Standard Institute), NFPA (National Fire Protection Ass.), AEE (Asoc. Electrotécnica Española), IEC (Comité electrotécnicos Internaciónal) - VDE (Verband Deutschen Electrotechiniken). 
· Reglamento de condiciones de suministro por EDENOR/EDESUR.
· Prácticas conformes del IHA actualizadas hasta la fecha de inicio de los trabajos
· Superintendencia de ART.
· Superintendencia de Bomberos.

EL CONTRATISTA y su Representante Técnico deberán asumir en forma mancomunada y solidaria la responsabilidad del cumplimiento de las Normas, Reglamentos y Disposiciones, con el carácter de Proyectista y Ejecutor de las Instalaciones Eléctricas. Por lo tanto serán material y moralmente responsables de los eventuales accidentes, atrasos, penalidades, reconstrucciones y otros que deriven su inobservancia. 

S=16100.4 GARANTÍA DE CALIDAD
El Contratista garantizará la calidad de las obras ejecutadas conforme a los planos y demás documentos contractuales según las prescripciones del Pliego de Cláusulas Especiales y el Sistema de la Calidad respectivo.

S=16100.5 DOCUMENTOS A ENTREGAR
Antes del inicio de los trabajos.

El Contratista eléctrico no podrá ingresar a la obra sin haber presentado los planos ejecutivos de las instalaciones, correspondientes a las fases de inicio de los trabajos y tener totalmente coordinados los planos de las salas técnicas, tanto de Compañía eléctrica lado CIA y lado Cliente, como las correspondientes a los usos eléctricos que ejecutara. 

El Contratista entregará a la Dirección de Obra, para su aprobación, por lo menos con 15 días de anticipación al inicio de los trabajos en cada sector, dos juegos de copias en escala 1:50 con el total de las instalaciones debidamente acotadas, como así también de los planos de detalle en escala 1:25 necesarios o requeridos. La aprobación por parte de la Dirección de Obra de los planos de detalles no exime al CONTRATISTA de su responsabilidad por el cumplimiento de las Normas, Reglamentos, las presentes Especificaciones Técnicas y los planos de proyecto. Antes de la ejecución de las estructuras de Hormigón Armado el contratista deberá presentar planos en escala 1: 50 y planos de detalles con la previsión de los pases necesarios. Queda expresamente informado que los planos que forman parte de esta licitación son planos esquemáticos, por lo que las posiciones definitivas, recorridos y dimensiones surgirán de los planos constructivos. 

Durante la ejecución de los trabajos.

Durante el transcurso de la obra, el CONTRATISTA, mantendrá al día los planos de acuerdo a las modificaciones necesarias y ordenadas que surjan de la ejecución de las tareas.

Al finalizar los trabajos. 

Planos conforme a obra. Una vez terminadas las instalaciones e independientemente de los planos que deba confeccionar para aprobación de las autoridades, el CONTRATISTA deberá entregar a la Dirección de Obra, toda la documentación en disquetes, dibujada por el sistema AUTOCAD 14 O SUPERIOR, un juego de planos reproducibles y dos copias de las instalaciones estrictamente conforme a obra.

Manuales de uso. También entregara todos los manuales de uso que resulten necesarios para poder operar las instalaciones en forma satisfactoria y realizar futuras reparaciones. 

Planillas según IHA. El contratista eléctrico deberá presentar a la dirección de obra copias de las planillas con la designación del profesional matriculado responsable de la instalación ante el IHA y de la declaración de conformidad realizada.

Planillas de Mediciones. Entregará un juego con las mediciones solicitadas en el presente pliego.

S=16100.6 PROVISIONES A CARGO DEL CONTRATISTA.

El Contratista deberá proveer la totalidad de la mano de obra, los materiales, elementos, partes integrantes de las instalaciones alcanzadas por el Contrato, conforme a lo previsto en la documentación gráfica y escrita, incluidos todos aquellos que aún sin haber sido detallados o indicados expresamente y que, formando parte integrante de las mismas, resulten accesorios necesarios para que la instalación resulte completa conforme al alcance del Contrato, cumpla con el fin con que fue proyectada, con máximo rendimiento, y presenten una perfecta terminación. Serán asimismo a cargo de la CONTRATISTA todos los gastos que se originen en concepto de transportes, traslados, inspecciones, pruebas, ensayos y demás erogaciones asociadas con el objeto del Contrato y con las provisiones, tanto se trate de las propias como las del COMITENTE. Diariamente, a la finalización de la jornada laboral, se procederá al retiro de desechos y la limpieza de la obra.

S=16100.7 MODIFICACIONES.

El Contratista deberá ajustarse a las indicaciones de planos y a estas especificaciones técnicas, y no se reconocerá ninguna variante a los mismos que no hayan sido ordenados, previamente, por la D. de O. Si la modificación importara un mayor costo, deberá existir en cada caso y sin excepción- un acuerdo económico previo con la COMITENTE por el mismo. Si además fuese necesaria la presentación de planos de modificación, éstos deberán ser previamente conformados por la DIRECCION DE OBRA. Siempre que no se modifiquen sustancialmente las condiciones de Contrato, en los planos ejecutivos definitivos La CONTRATISTA deberá incorporar todos los reajustes y adecuaciones que le ordene la DIRECCION DE OBRA sin que ello implique costo adicional para LA COMITENTE. En tal situación se entenderán como comprendidos dentro del presupuesto original y previsto en los costos, a los siguientes: 

· Todos los cambios, reajustes y/o adecuaciones que corresponda realizar al anteproyecto básico de manera tal que el mismo se encuadre perfectamente dentro de las Normas y Reglamentaciones y Resoluciones de cumplimiento obligatorio vigentes y fundamentalmente para el resguardo de la seguridad de las personas y de sus bienes ante el riesgo eléctrico que puedan presentar las instalaciones. 
· Reajustes definitivos según el trazado de la instalación, recorrido de cañeros, cámaras de pase y tiro, acometidas a edificios, bandejas, ubicación de montantes, etc., requeridos por la debida coordinación con estructuras y/u otras instalaciones, la optimización de los recursos y el funcionamiento u otros que así lo justifiquen.
· Cambios, supresiones y/o agregados informados u ordenados antes de la aprobación de los Planos Aptos para Construir.
Para evitar malas coordinaciones, se deberá hacer visar los planos ejecutivos generados por el Instalador eléctrico por los otros contratistas, dando de esta manera, una conformidad de aceptación en caso de que surgiera un cambio de posición de un destino de alimentación eléctrica, este cambio deberá ser absorbido por contratista que dio la conformidad a la ingeniería ejecutiva, oportunamente aprobada.

S=16100.8 INSPECCIONES. 

El Contratista deberá solicitar, con la debida anticipación (con 5 días corridos como mínimo), las siguientes inspecciones, además de las que a su exclusivo juicio disponga realizar la DIRECCION DE OBRA.

A la llegada a obra de las distintas partidas de materiales, para su contraste con  respecto a las muestras aprobadas. 

Al terminar la instalación de cada sector.

Toda vez que surjan dudas sobre la posición o recorrido de cajas, conductos y/o bandejas porta cables. 

Luego de pasados los conductores y antes de efectuar su conexión. 

S=16100.9 PRUEBAS. 

Para la realización de las pruebas, el Contratista, deberá proveer en la obra de todos los materiales, mano de obra especializada e instrumentos que sean necesarios para llevarlas a cabo.

Medición de resistencia de aislación de los conductores.

Al terminar la instalación y previo a las pruebas que se detallan a continuación el CONTRATISTA presentará a la Dirección de Obra una planilla de aislación de todos los ramales, de conductores entre sí y con respecto a tierra, verificándose en el acto de la Recepción Provisoria, un mínimo del 5% de los valores consignados a elección de la Dirección de Obra, siendo causa de rechazo si cualquiera de los valores resulta inferior a los de la planilla. Las pruebas de aislación de conductores con respecto a tierra se realizarán con los aparatos de consumo, cuya instalación está a cargo del CONTRATISTA, conectados; mientras que la aislación de conductores se realizará previa desconexión de artefactos de iluminación y aparatos de consumo.

Medición de la resistencia de puesta a tierra.

Deberá efectuarse preferentemente aplicando el método del telurímetro, descripto en la Norma IRAM 2281, I parte. v. 

Adicionalmente a lo indicado aquí explícitamente, se aplicará para la verificación de las instalaciones lo estipulado en la Reglamentación AEA 90364-6

S=16100.10 GESTIONES.

Una vez terminadas las instalaciones, la CONTRATISTA tramitará y obtendrá los Conforme Finales de Obra y las habilitaciones de las autoridades que correspondieren (Municipalidad de la Ciudad de San Martin, EDENOR). Deberá estar presente en cada inspección realizada por cualquier organismo en cualquiera de las instancias.

E.N.R.E.

El Representante Técnico de la CONTRATISTA deberá estar Matriculado con Categoría primera ante el  Instituto de Habilitación y Acreditación (I.H.A.). Antes de la Recepción Provisoria y pago del saldo final de Contrato, deberá entregar a la DIRECCIÓN DE OBRA la “Certificación de Conformidad con la Res. ENRE N º 207/95. 

Municipalidad.

El contratista tramitara ante la municipalidad de la ciudad correspondiente la aprobación del final de obra, planos electromecánicos que correspondiere.

S=16100.11 FORMA DE COTIZACIÓN. 
El Proponente presentará su oferta en la forma y condiciones establecidas en la planilla de cotización que forma parte de la presente documentación. Incluirá como mínimo los ítems indicados en esta y agregara los que considere necesarios.

S=16100.12 REUNIONES DE OBRA.
El Contratista deberá considerar entre sus obligaciones, la de asistir con participación de su Representante Técnico y la eventual de los técnicos responsables de la obra, a reuniones semanales promovidas y presididas por la Dirección de Obra. 

S=16100.13 GARANTÍAS.
El Contratista entregará las instalaciones en perfecto estado de funcionamiento y garantizará las mismas por el término de un año a partir de la Recepción Definitiva. Durante ese lapso deberá subsanar sin cargo, toda falla que se detecte en materiales, en componentes o en el funcionamiento de la instalación, sea de fabricación, de mano de obra, vicio oculto y/o no advertido en el momento de la Recepción.

S=16100.14 LUZ DE OBRA.
El contratista proveerá un tablero de luz de obra independiente, con sus respectivas alimentaciones, interruptores diferenciales termo magnéticos transformadores, etc. De manera de dar energía a la totalidad de las maquinas que intervengan en la obra. Incluirá los tomacorrientes con descarga a tierra que sean necesarios. Todas las maquinas que se utilicen en obra deberán ser tipo “doble aislación” o estar conectadas con cable a tierra. El contratista proveerá el cable de alimentación al tablero provisorio. Se deberá consultar el pliego de obra general e incluir todos los aspectos no contemplados en los relacionados con la luz de obra.

S=16100.15 RECEPCIÓN.
Dentro de los 15 (quince) días siguientes a la terminación de la totalidad de los trabajos, el Contratista solicitará a la Dirección de Obra, la Recepción Provisoria de las instalaciones. Será condición ineludible para esta solicitud, la presentación de los comprobantes correspondientes a la iniciación del trámite de habilitación final de las instalaciones ante la Municipalidad de la Ciudad San Martin - Departamento electromecánico. En caso de existir observaciones, se labrará un Acta de comprobación en la que se indicará las fallas, defectos o ausencias constatadas, debiendo el Contratista subsanar los defectos, fallas o ausencias dentro de los 30 (treinta) días subsiguientes, salvo que por su naturaleza y magnitud, los trabajos demanden un plazo diferente a juicio de la Dirección de Obra. En tal caso se consignará en el Acta de Comprobación el plazo otorgado al Contratista para subsanar los defectos, fallas o ausencias observadas. Si dentro de los 7 (siete) días subsiguientes el Contratista no procediese a comenzar las reparaciones del caso, la Dirección de Obra podrá efectuar los trabajos necesarios, deduciendo el costo que demande tales trabajos de los saldos que se adeuden al Contratista. La Dirección de Obra podrá indicar al Contratista, la realización de entregas parciales, y en estos casos, se labrarán Actas de Recepción provisorias parciales, las cuales formarán parte de la Recepción Provisoria General a los efectos del plazo de garantía. La Recepción Definitiva tendrá lugar a los 365 días de la Recepción Provisoria General, plazo en que el Contratista garantizará la conservación de la obra, y por su cuenta subsanará todo defecto que se produjera en la misma, ya que el Contratista conoce las condiciones técnicas, circunstancias que incumben en los trabajos a su cargo, y por ser además, responsable de las dimensiones, calidad, funcionamiento de las instalaciones, ejecución de los trabajos, y haber garantizado los mismos para que sean apropiados al fin que se destinan. Antes de los 30 días de materializada la Recepción Definitiva, el Contratista deberá entregar los Certificados de Habilitación expedidos por la Municipalidad y la Empresa de suministro de Energía. Si dentro del Plazo de Garantía, el Contratista fuere llamado a subsanar defectos o deterioros, tendrá un plazo de 7 (siete) días corridos para comenzar dichos trabajos; si transcurrido este plazo no hubiera comparecido, será intimado por telegrama colacionado, a hacerlo dentro de los 3 (tres) días subsiguientes; transcurrido este nuevo plazo sin la presencia del Contratista, la Dirección de Obra podrá ordenar ejecutar dichos trabajos por terceros, con cargo al Contratista.


S=16100.16 MATERIALES.
GENERALIDADES
Todos los materiales y componentes tanto principales como accesorios a instalar serán nuevos y conforme a las Normas (IRAM o IEC), Reglamentos y Disposiciones antes mencionadas. Tendrán en todos los casos el Sello IRAM de conformidad y su correspondiente homologación ante los organismos que correspondan. En los casos donde en este pliego o los planos se indiquen tipos, modelos o marcas comerciales, deberá interpretarse que los mismos deben cumplir con las normas de calidad y/o características correspondientes. En la propuesta del CONTRATISTA se indicará la marca de todos los materiales que propone instalar. La aceptación de la propuesta sin observaciones, no eximirá al CONTRATISTA de su responsabilidad por la calidad y características técnicas exigidas según pliegos y Normas. La CONTRATISTA deberá proveer en obra muestrarios completos de todos los materiales a instalar, los que una vez aprobados por la DIRECCION DE OBRA, darán testimonio de las características técnicas y calidad comprometidas. La aceptación de calidades similares o equivalentes quedará a resolución exclusiva de la DIRECCION DE OBRA y a su solo e inapelable juicio. En caso de que en la propuesta del CONTRATISTA se mencione más de una marca, se deberá entender que la opción será ejercida por la DIRECCION DE OBRA.

Todos los equipos a conectarse a la obra deberán ineludiblemente cumplimentar con lo establecido por la secretaría de industria, comercio y minería en su resolución 92/98 y contar con el sello correspondiente.

CONDUCTORES EN MT 
GENERALIDADES

Serán del tipo RETENAX Conductores con aislación homogénea de polietileno reticulado (XLPE) extraído en triple extrusión simultánea con capa internas extruida de material semiconductor y una capa extruida de material semiconductor separable en frio. Tendrá una envoltura exterior de PVC, PVC o termoplástica, color negro.

Conductor de alambres de cobre electrolítico de pureza 99,95% Según IRAM NM-280 e IEC 60228.

Tensión nominal: 2,3/3,3 a 19/33 kv

Temperatura max. de conductor 90ºC en servicio continuo y 250ºC en cortocircuito.

Normas a cumplir: IRAM 2178, IEC 60502-2.

Ensayos de fuego: No propagación de la llama: IRAM NM IEC 60332-1, NFC 32070-C2.

Resistente a: agentes químicos, grasas y aceites.

Protecciones: Material no magnético para cables unipolares.

TERMINALES DE MT
Los terminales deberán ser del tipo goma siliconada auto contraíbles de terminación de una sola pieza y para uso en interior, acorde a norma de fabricación y ensayos IEC 601 y IEEE 48.
ENTRADA A CÁMARA
Los alimentadores deberán ingresar siempre en forma perpendicular a la cara por la que acceden a la cámara, para lo cual se dispondrá de un tramo recto y perpendicular de 1m de longitud antes de ingresar a la misma en todas la cámaras se deberá dejar un tramo con el extremo tapado para un futuro alimentador. La entrada a las cámaras se hará desde canalizaciones rectas o curvas.
EMPALMES DE CABLES
El tipo de empalme a utilizar será del tipo contráctiles en frío para cable seco 3M o similar y deberá garantizarse una aislación igual a superior a la del cable. La sección de los cables a empalmar será como mínimo igual a la de los existentes. Cumplirán con lo establecido por las Normas ANSI-C119.1 Tendrán alta resistencia al impacto, El espesor de aislación primaria será igual o mayor que el espesor aislante especificado para los cables, estará constituido por material no tóxico y tendrá una baja emisión de humo y será no propagante de llama. Tendrán inmediata puesta en servicio. El contratista pondrá especial cuidado aplique altas temperaturas para contraer el tubo, de no dañar las instalaciones existentes vecinas al conductor.
CAÑERÍAS ENTERRADAS (instalados)
GENERALIDADES

Serán caños de policloruro de vinilo (PVC) rígidos, reforzados de pigmentación gris. Admitirán una presión de 10 KG./cm2 y responderán a las normas IRAM 13350/1/2. La unión normal entre tramos será del tipo a espiga y enchufe, con interposición de adhesivo especial del mismo fabricante. La longitud normal de los caños será de 4,00 a 6,00m. Se tenderán en tramos rectos y en cada cambio de dirección se construirá una cámara de pase. Los diámetros y espesores estarán de acuerdo a la siguiente tabla:
	Diámetro exterior        (mm)
	Espesor  (mm)

	20
	1.0

	25
	1.2

	32
	1.6

	40
	2.0

	50
	2.4

	63
	3.0

	75
	3.6

	90
	4.3

	110
	5.3

	125
	6.0

	140
	6.7

	160
	7.7


PRUEBA DE CONDUCTOS
Cada vez que sea completado una sección de canalización o tramo de esta, deberá verificarse que los conductos se encuentran libres de toda obstrucción y que no hayan sufrido deformaciones superiores a las admitidas. Si se observase alguna deficiencia u obstrucción la misma deberá ser subsanada de inmediato, de no obtener resultados satisfactorios por alguno de los métodos se deberá abrir la canalización para eliminar la obstrucción y hacer la reparación a cielo abierto.
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